
www.schiedel.com

Instrukcja montażu

Betonowy moduł pieca kominkowego KINGFIRE
Stan 03.2024



2 Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL

Instrukcja montażu betonowego modułu pieca kominkowego
obowiązuje dla następujących produktów:
 • KINGFIRE CLASSICO S
 • KINGFIRE LINEARE SC
 • KINGFIRE RONDO SC
 • KINGFIRE KANTO SC
 • KINGFIRE GRANDE SC

Opisy są identyczne dla wszystkich modeli wymienionych
powyżej. W przypadku ewentualnych różnic, zostaną one
oznaczone oddzielnie. Ilustracje przedstawiają betonowy
moduł pieca kominkowego KINGFIRE KANTO SC.

System piecowy KINGFIRE składa się z następujących
elementów:
 • Betonowy moduł pieca kominkowego 
 • Wkład kominkowy
 • Komin

Betonowy moduł pieca z zamontowanym wkładem
kominkowym tworzy piec kominkowy KINGFIRE.

Zakres obowiązywania:
Niniejsza instrukcja opisuje sposób montażu betonowego
modułu bez komina, opcjonalnie z wbudowanym wkładem
kominkowym.

Wskazówki bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE!
Wskazówki opatrzone słowem OSTRZEŻENIE
ostrzegają przed niebezpieczną sytuacją, która może
prowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń.

OSTROŻNIE!
Wskazówki opatrzone słowem OSTROŻNIE ostrzegają
przed sytuacją, która może prowadzić do niewielkich
lub umiarkowanych obrażeń.

UWAGA!
Wskazówki opatrzone słowem UWAGA ostrzegają
przed sytuacją, która może prowadzić do szkód
materialnych lub środowiskowych.

 

Symbole

Należy przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa.

Należy przestrzegać wskazówek i informacji
pomocniczych.

Informacje o dokumencie

Ilustracje

1 

A

Bx

1  Etap danej czynności opatrzony numerem

  Oznaczenie elementów wykorzystywanych przy danej
czynności

A  Oznaczenia lub wymiary części

x  Wymiary w mm

  Strzałki ruchu i kierunku
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1. Informacje dotyczące bezpieczeństwa

1.1 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Betonowy moduł pieca kominkowego jest używany jako
część systemu piecowego do ogrzewania powietrza
w pomieszczeniu poprzez spalanie odpowiednich paliw
i jest przeznaczony wyłącznie do użytku w prywatnych
gospodarstwach domowych.

 

System piecowy został zaprojektowany jako niezależny
od powietrza w pomieszczeniu kominek, który osiąga dłuższe
działanie poprzez dodawanie paliwa.

 

 Ogrzewacze pomieszczeń na paliwa stałe zgodnie z:
 • EAD 060009-00-0802
 • DIN EN 13240
 • DIN EN 16510

Korzystanie z betonowego modułu pieca kominkowego
podlega następującym warunkom:
 • Montaż i pozostałe czynności związane z betonowym

modułem pieca mogą być wykonywane wyłącznie przez
autoryzowaną grupę docelową.

 „1.2 Autoryzowane grupy docelowe” (strona 4).
 • Urządzenie należy zainstalować w suchym pomieszczeniu

mieszkalnym w zamkniętym budynku.
 • Przed uruchomieniem, odbiór jest przeprowadzany

przez właściwy organ (w Niemczech, na przykład
przez kominiarza).

 • Należy przestrzegać krajowych i regionalnych przepisów
i wytycznych.

 „6.2 Normy i przepisy” (strona 45).
 • Wymagania i instrukcje bezpieczeństwa zawarte

w niniejszej instrukcji muszą być przestrzegane.

Każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody
spowodowane niewłaściwym użytkowaniem.

1.2 Autoryzowane grupy docelowe

Autoryzowane grupy docelowe są podzielone na grupy osób
o różnych uprawnieniach.

1.2.1 Producent

Do zadań producenta i jego autoryzowanych przedstawicieli
należy:
 • Przywracanie ustawień fabrycznych betonowego modułu

pieca kominkowego.
 • Poinstruowanie operatora w zakresie zamierzonego

użytkowania betonowego modułu pieca kominkowego
(np. poprzez przekazanie dokumentacji technicznej,
takiej jak instrukcja obsługi lub instrukcja przenoszenia).

1.2.2 Operator

Operator jest odpowiedzialny za budynek, w którym moduł
betonowy pieca kominkowego jest używany.

Do zadań operatora należą:
 • Spełnienie wymagań dotyczących miejsca instalacji.
 • Zapewnienie, że betonowy moduł pieca kominkowego

zawsze znajduje się w nienagannym stanie technicznym.
 • Przestrzeganie wymogów dotyczących czyszczenia

i konserwacji.
 • Szkolenie dla użytkowników.
 • Dostarczenie i przestrzeganie niniejszych instrukcji.

1.2.3 Personel specjalistyczny

Za utrzymanie w należytym stanie technicznym odpowie-
dzialny jest wykwalifikowany personel specjalistyczny:

Wymagania dotyczące wykwalifikowanego personelu
specjalistycznego:
 • Doświadczenie w posługiwaniu się narzędziami

elektrycznymi i mechanicznymi.
 • Znajomość przepisów BHP.
 • Umiejętność czytania rysunków technicznych.
 • Znajomość niniejszej instrukcji.
 • Dokumentacja przeprowadzonych prac.

Prace elektryczne mogą być wykonywane wyłącznie
przez wykwalifikowanych elektryków.

 DIN VDE 0100

Wymagania dla wykwalifikowanych elektryków:
 • Znajomość podstaw elektrotechniki.
 • Znajomość przepisów i norm obowiązujących

w danym kraju.
 • Znajomość odpowiednich przepisów bezpieczeństwa.
 • Znajomość niniejszej instrukcji.

1.2.4 Użytkownik

Przeszkoleni użytkownicy są odpowiedzialni za użytkowanie,
czyszczenie i konserwację.

Wymagania dla przeszkolonych użytkowników:
 • Użytkownicy zostali przeszkoleni w zakresie bezpiecznego

i właściwego użytkowania betonowego modułu pieca
kominkowego.

 

 • Użytkownicy zostali przeszkoleni w zakresie powierzonych
im zadań przez operatora.

 • Znajomość niniejszej instrukcji.

Do następujących użytkowników mają zastosowanie
specjalne wymagania:
 • Dzieci w wieku od 8 lat.
 • Osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,

sensorycznych lub umysłowych.
 • Osoby nieposiadające doświadczenia i wiedzy

co do niniejszego produktu
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Użytkownicy ci mogą korzystać z betonowego modułu pieca
kominkowego wyłącznie pod następującymi warunkami:
 • Użytkownicy znajdują się pod nadzorem.
 • Użytkownicy zostali przeszkoleni w zakresie

bezpiecznego użytkowania.
 • Użytkownicy rozumieją zagrożenia związane z korzysta-

niem z betonowego modułu pieca kominkowego.
 • Dzieciom nie wolno bawić się betonowym modułem

pieca kominkowego.

Dzieci i zwierzęta domowe powinny znajdować się
pod stałym nadzorem i być trzymane z dala
od betonowego modułu pieca kominkowego.

1.3 Verhalten im Notfall

 Nigdy nie narażaj własnego życia:
Jeśli jest to możliwe bez narażania samego siebie
na niebezpieczeństwo:
 Ostrzeż innych ludzi.
 Poproś wszystkich o opuszczenie budynku.

1.4 Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo spowodowane
nieprzestrzeganiem instrukcji montażu!

Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpiecznego użytkowania betonowego modułu pieca
kominkowego. Szczególną uwagę zwraca się na możliwe zagrożenia.
Nieprzestrzeganie ich może prowadzić do śmierci lub poważnych
obrażeń.

 Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję.

 
Postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi
w niniejszej instrukcji.

 Instrukcje należy przechowywać w łatwo dostępnym miejscu.

Korzystanie z betonowego modułu pieca kominkowego
jest zabronione w następujących przypadkach:
 • W przypadku braku zezwolenia właściwego organu. 
 • W przypadku uszkodzenia betonowego modułu lub

poszczególnych komponentów.
 • W przypadku nieautoryzowanej przebudowy lub modyfikacji

betonowego modułu lub systemu piecowego.
 • Po przeprowadzeniu niewłaściwych napraw.
 • W przypadku braku lub niedziałających urządzeń

zabezpieczających.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody
w następujących przypadkach:
 • W przypadku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.
 • W przypadku użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem.
 • W przypadku niewłaściwej obsługi.
 • W przypadku instalacji i naprawy przez nieautoryzowany

personel specjalistyczny.
 • W przypadku nieautoryzowanych przeróbek.
 • W przypadku korzystania z części zamiennych, które nie

zostały wyprodukowane lub autoryzowane przez producenta.
 • W przypadku pominięcia urządzeń zabezpieczających

betonowego modułu.

W zależności od wykonywanej czynności należy przestrzegać
dalszych instrukcji bezpieczeństwa. Instrukcje bezpieczeństwa
można znaleźć w odpowiednim rozdziale niniejszej instrukcji.

 „3.1 Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące przygotowania się
do montażu” (strona 18).

 „4.1 Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące montażu
betonowego modułu pieca kominkowego” (strona 32).
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2. Informacje o produkcie

2.1 Modele

Betonowy moduł pieca kominkowego KINGFIRE jest dostępny
w różnych wersjach:

KINGFIRE CLASSICO S, KINGFIRE LINEARE SC,
KINGFIRE RONDO SC

 

KINGFIRE KANTO SC

KINGFIRE GRANDE SC z aktywną wentylacją tylną

KINGFIRE GRANDE SC bez wentylacji tylnej

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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2.2 Budowa produktu

KINGFIRE CLASSICO S, LINEARE SC, RONDO SC:

D

F

G

C

B

H

I

A

J

E

K

A Gwinty dla pętli pozycjonujących
B Płyta adaptera (140 mm) 
C Obudowa betonowa
D Otwór powietrza konwekcyjnego (z pokrywą ochronną)
E Płyta przesuwna
F Nóżki podpierające
G Otwór na przewody kablowe
H Przyłącze powietrza do spalania
I Przyłącze spalin
J Oznaczenia przyłącza kominowego
K Panel promiennikowy

KINGFIRE KANTO SC:

D

H

I

E

G

M

C

B

J

K

A

L

N
F

A Gwinty dla pętli pozycjonujących
B Płyta adaptera (140 mm)
C Obudowa betonowa
D Otwór powietrza konwekcyjnego (z pokrywą ochronną)
E Rama montażowa (góra)
F Płyta przesuwna
G Rama montażowa (dolna)
H Nóżki podpierające
I Otwór na przewody kablowe
J Przyłącze powietrza do spalania
K Przyłącze spalin
L Oznaczenia przyłącza kominowego
M Panel promiennikowy
N Zacisk wyrównywania potencjałów

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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KINGFIRE Grande SC:

D

H R

I

G

E

O

M

C

B

J

K
A

F

P

L

N

Q

E

A Gwinty dla pętli pozycjonujących
B Płyta adaptera (140 mm)
C Obudowa betonowa
D Otwór powietrza konwekcyjnego (z pokrywą ochronną)
E Śruba mocująca do ramy montażowej
F Rama montażowa
G Zacisk wyrównywania potencjałów
H Nóżki podpierające
I Otwór na przewody kablowe
J Przyłącze powietrza do spalania
K Przyłącze spalin
L Oznaczenia przyłącza kominowego
M Otwór wylotowy powietrza (tylko KINGFIRE GRANDE SC

z aktywną wentylacją tylną)

N Panel promiennikowy
O Płyta przesuwna
P Mocowanie kabla
Q Zacisk mocujący
R Wycięcie dla elementu pomocniczego

Wszystkie modele

A

B

A Przyłącze powietrza do spalania (zabezpieczone workiem
termicznym)

B Przyłącze spalin (zabezpieczone workiem termicznym)

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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2.3 Zakres dostawy

B

C

F

A

D

E

A Betony moduł pieca
Zestaw płyt poziomujących KINGFIRE (dołączony
do płyty adaptera): 4x 1,5 mm, 2x 2,0 mm

C Instrukcja montażu
D Instrukcja „Podłączenie i montaż wstępny obudowy betonowej

KINGFIRE. Ważne informacje dla elektryków”
E Instrukcja „Instrukcje obróbki wykończeń powierzchni

kominków KINGFIRE”
F Wyłącznie w przypadku KINGFIRE GRANDE SC: 

„Szczegółowe instrukcje dotyczące regulacji na miejscu
i ponownej regulacji ramy montażowej KINGFIRE
GRANDE SC przed szpachlowaniem / tynkowaniem
lub nałożeniem okładziny”

 

2.4 Opcjonalne akcesoria

 • Specjalny zestaw izolacji ścian bocznych
dla KINGFIRE S / SC

 • Specjalny zestaw izolacji ściany tylnej dla KINGFIRE S / SC
 • Termiczna płyta bazowa
 • Podniesiony cokół, 70 mm lub 140 mm, montowany

fabrycznie
 • Płyta adaptera, 240 mm, montowana fabrycznie 
 • Pętle pozycjonujące
 • Wyłącznik próżniowy „LEDA LUC”, montowany fabrycznie
 • Zestaw prewencyjny do montażu wstępnego kominów

i kominków KINGFIRE „LEDA LUC”

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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2.5 Stan w chwili dostawy

B

C

D

H

F

A E

I

G

A Betonowy moduł pieca kominkowego (opcjonalnie
z fabrycznie zamontowanym wkładem)

B Element pomocniczy
C Taśma pakowa (zewnętrzna)
D Zabezpieczenie krawędzi
E Pas napinający
F Osłona ochronna otworu na wkład
G Taśma pakowa (wewnętrzna)
H Osłona ochronna otworu powietrza konwekcyjnego
I Plandeka opakowaniowa

KINGFIRE GRANDE SC z aktywną wentylacją tylną:

A

A Zabezpieczenia transportowe otworów wylotowych

2.6 Materiał

 • Zewnętrzna powłoka wykonana z betonu zbrojonego
włóknem stalowym

 • Betonowa płyta adaptera i podstawa
 • Panele promiennikowe, elementy łączące, rura doprowadzająca

powietrze i rura odprowadzająca spaliny wykonane z metalu
 • Połączenie między płytą adaptera a obudową betonową

wykonane z zaprawy do spoinowania
 • Stalowe zbrojenie
 • Materiał opakowaniowy wykonany z drewna i plastiku
 • Masa uszczelniająca

 Betonowy moduł pieca kominkowego został
przetestowany zgodnie z następującymi normami:
 • EAD 060009-00-0802
 • DIN EN 13240 
 • DIN EN 16510

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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2.7 Waga

2.7.1 Betonowy moduł pieca kominkowego

KINGFIRE  CLASSICO S 
KINGFIRE  LINEARE SC 
KINGFIRE  RONDO SC

z wkładem
kominkowym

bez wkładu
kominkowego

Obudowa betonowa,  
550 x 550 x 2480 mm 410 kg 410 kg

Obudowa betonowa,  
550 x 550 x 2700 mm 495 kg 495 kg

Betonkörper,  
550 x 600 x 2480 mm 430 kg 430 kg

Obudowa betonowa,  
550 x 600 x 2700 mm 525 kg 525 kg

Podwyższony cokół 70 mm 15 kg 15 kg
Podwyższony cokół 140 mm 30 kg 30 kg
Płyta adaptera 140 mm 83 kg 83 kg
Płyta adaptera 240 mm 145 kg 145 kg
Wkład kominkowy (opcjonalnie
wstępnie zamontowany)

 • CLASSICO S 167 kg –
 • LINEARE SC 160 kg –
 • RONDO SC 166 kg –

Całkowita waga wraz
z osłonami ochronnymi (maks.) 892 kg 725 kg

KINGFIRE  KANTO SC

Obudowa betonowa 505 kg 505 kg
Podwyższony cokół 70 mm 16 kg 16 kg
Podwyższony cokół 140 mm 31 kg 31 kg
Płyta adaptera 140 mm 83 kg 83 kg
Płyta adaptera 240 mm 145 kg 145 kg
Wkład kominkowy (opcjonalnie
wstępnie zamontowany) 110 kg –

Całkowita waga wraz
z osłonami ochronnymi (maks.) 816 kg 706 kg

KINGFIRE  GRANDE SC

Obudowa betonowa
z aktywną wentylacją tylną 471 kg 471 kg

Obudowa betonowa
bez wentylacji tylnej 500 kg 500 kg

Podwyższony cokół 70 mm 15 kg 15 kg
Podwyższony cokół 140 mm 30 kg 30 kg
Płyta adaptera 140 mm 83 kg 83 kg
Płyta adaptera 240 mm 145 kg 145 kg
Wkład kominkowy (opcjonalnie
wstępnie zamontowany) 195 kg –

Całkowita waga wraz
z osłonami ochronnymi (maks.) 895 kg 700 kg

2.7.2 Komin

Zgodnie z EAD 060009-00-0802, komin "ABSOLUT
PARAT-Element 18 TL" musi być zainstalowany na betonowym
module pieca. Maksymalna waga komina wynosi 118 kg
na metr bieżący, włączając w to:
 • Osłony ochronne
 • Części metalowe
 • Części metalowe
 Instrukcja montażu komina

2.8 Warianty płyty adaptera

KINGFIRE  CLASSICO S, KINGFIRE  LINEARE SC, 
KINGFIRE  RONDO SC, KINGFIRE  GRANDE SC

KINGFIRE  KANTO SC

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL

z wkładem
kominkowym

bez wkładu
kominkowego

z wkładem
kominkowym

bez wkładu
kominkowego
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2.9 Wymiary

KINGFIRE  CLASSICO S, KINGFIRE  LINEARE SC 
KINGFIRE  RONDO SC:

2480 1, 2 
2700 1, 2

2150

265

1193

458

130

458

140 1 
240 1

1  Dostępny w 2 długościach.
2  Dodatkowo 20 mm szczelina między betonową obudową

a płytą adaptera.

550

550

Modele z prętami do izolacji tylnej ściany (opcjonalnie).

550

550

50

Podwyższony cokół (opcjonalnie).

70 1 
140 1

1  Dostępny w 2 długościach.

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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KINGFIRE  KANTO SC:

2700 2 2150

1150

345
430

130

330

140 1 
240 1

1  Dostępny w 2 długościach.
2  Dodatkowo 20 mm szczelina między betonową obudową

a płytą adaptera.

550

550

Podwyższony cokół (opcjonalnie).

70 1 
140 1

1  Dostępny w 2 długościach.

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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KINGFIRE GRANDE SC z aktywną wentylacją tylną:

2700 2

2150

348,5

1150

130

430

468

140 1 
240 1

1  Dostępny w 2 długościach.
2  Dodatkowo 20 mm szczelina między betonową obudową

a płytą adaptera.

310

221

410

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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550

550

50

Podwyższony cokół (opcjonalnie)

70 1 
140 1

1  Dostępny w 2 długościach.

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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KINGFIRE GRANDE SC bez wentylacji tylnej

2700 1

2150

348,5

1150

130

430

468

140 1 
240 1

1  Dostępny w 2 długościach.
2  Dodatkowo 20 mm szczelina między betonową obudową

a płytą adaptera.

221

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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600

550

Podwyższony cokół (opcjonalnie).

70 1 
140 1

1  Dostępny w 2 długościach.

Informacje o produkcie

Instrukcja montażu KINGFIRE • 03.2024 • PL
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3. Przygotowanie montażu

3.1 Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące przygotowania
się do montażu

OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo spowodowane nieprzestrzeganiem
instrukcji bezpieczeństwa dotyczące
przygotowania się do montażu!

Błędy w przygotowaniu montażu mogą prowadzić do śmierci lub
poważnych obrażeń. Ten rozdział zawiera ważne informacje
dotyczące bezpiecznego montażu betonowego modułu pieca
kominkowego.

 Należy uważnie przeczytać ten rozdział.

 Należy przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa.

 Przeprowadzić przygotowanie do montażu zgodnie z opisem.

Przygotowanie do montażu może być wykonywane
wyłącznie przez wykwalifikowany personel.
Prace elektryczne mogą być wykonywane wyłącznie przez
wykwalifikowanych elektryków.

 „1.2.3 Personel specjalistyczny” (strona 4).

Aby uniknąć zagrożeń, należy spełnić następujące
wymagania:
 • Przed przystąpieniem do montażu betonowego modułu

pieca kominkowego należy spełnić warunki montażu
wymagania dotyczące miejsca montażu, w szczególności
wymagania prawne dotyczące kominków.

3.2 Wymagania dotyczące montażu

Betonowy moduł pieca kominkowego musi być zainstalowany
i obsługiwany zgodnie z obowiązującymi normami i dyrektywami.
Przed montażem należy zapoznać się z poniższymi dokumentami
i/lub przepisami:

 

 • Dokumentacja techniczna produktu
 • Lokalne przepisy przeciwpożarowe
 • Ogólne przepisy budowlane
 • Odpowiednie lokalne przepisy budowlane i przeciwpożarowe
 • Lokalne przepisy budowlane dotyczące warunków

montażu (np. przepisy dotyczące wypalania) 

Na przykład w Niemczech:

 Ogrzewacze pomieszczeń na paliwa stałe zgodnie z normą
DIN EN 13240

 Kominki domowe na paliwa stałe zgodnie z normą
EN 16510-2-2:2022 

 Przyłącze kominowe i spalinowe zgodnie z normą DIN 18160
 Wymiarowanie komina zgodnie z normami

DIN EN 13384-1, DIN EN 13384-2
 BlmSchV Drugie rozporządzenie w sprawie wdrożenia

federalnej ustawy o kontroli imigracji
 TROL Specjalistyczne zasady handlu piecami kaflowymi

i instalacjami ogrzewania powietrznego (ZVSHK).

 Ogólna aprobata nadzoru budowlanego jest dostępna
lub producent złożył o nią wniosek.

3.3 Wymagania dotyczące miejsca montażu

3.3.1 Pomieszczenie

 • Pomieszczenie, w którym zamontowano produkt musi
spełniać wymagania dotyczące bezpieczeństwa.

 • Pomieszczenie musi być suche i zabezpieczone
przed mrozem.

 • Betonowy moduł pieca musi być chroniony przed
mrozem i czynnikami atmosferycznymi.

 • Powierzchnia montażowa musi mieć wystarczającą
nośność, biorąc pod uwagę ciężar betonowego
modułu pieca.

 „2.7 Waga” (strona 11).
 • Powierzchnia montażowa musi być równa i pozioma.

3.3.2 Bezpieczne odległości

OSTRZEŻENIE!
Podczas pracy zmontowanego pieca kominkowego
wytwarzane są bardzo wysokie temperatury. 

Podczas pracy zmontowanego pieca kominkowego wytwarzane
są bardzo wysokie temperatury.

 Podczas montażu betonowego modułu pieca kominkowego
należy przestrzegać bezpiecznych odległości.

 Nie należy instalować żadnej izolacji w obszarze wentylacji.

 Nie należy montować żadnych przedmiotów na ścianie
w obszarze wentylacji.

Przygotowanie montażu
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Su�t i przepust su�towy

Drewniany strop belkowy
W przypadku drewnianych stropów belkowych, palne materiały
budowlane muszą znajdować się w minimalnej odległości.

KINGFIRE  CLASSICO S, KINGFIRE  LINEARE SC, 
KINGFIRE  RONDO SC, KINGFIRE  GRANDE SC:

≥ 50

F

≥ 50

≥ 200 ≥ 200

G H

A B C

D

E

SCHIEDEL  
ABSOLUT  EZTL  18

I

KINGFIRE  KANTO SC:

F

≥ 200 ≥ 200

G H

A B C

D

E 50

SCHIEDEL  
ABSOLUT  EZTL  18

I

D

A Wykładzina podłogowa
B Wylewka
C Izolacja od dźwięków uderzeniowych (palna)
D Złącze kompensacyjne wykonane z niepalnego materiału
E Stabilna wymiarowo, nierozciągliwa izolacja, klasa materiału

budowlanego A1 
F Sufit - np. płyta gipsowo-kartonowa
G Podkonstrukcja
H Drewniana belka
I Warstwa oddzielająca wykonana z niepalnego materiału

 Należy również przestrzegać odległości bezpieczeństwa
obowiązujących dla przylegającego komina.

 Instrukcja montażu komina

Betonowy strop
W przypadku sufitów z litego betonu nie jest wymagana
odległość od betonowego modułu pieca, ale należy
zainstalować niepalną warstwę oddzielającą.

KINGFIRE  CLASSICO S, KINGFIRE  LINEARE SC, 
KINGFIRE  RONDO SC, KINGFIRE  GRANDE SC:

F G H

A B C

SCHIEDEL  
ABSOLUT  EZTL  18

D

E

≥ 200 ≥ 200

≥ 50≥ 50

KINGFIRE  KANTO SC:

F G H

A B C

SCHIEDEL  
ABSOLUT  EZTL  18

D

E

≥ 200 ≥ 200

50

D

A Wykładzina podłogowa
B Wylewka
C Izolacja od dźwięków uderzeniowych (palna)
D Złącze kompensacyjne wykonane z niepalnego materiału
E Stabilna wymiarowo, nierozciągliwa izolacja, klasa

materiału budowlanego A1
F ufit - np. płyta gipsowo-kartonowa
G Betonowy strop
H Warstwa oddzielająca wykonana z niepalnego materiału

 Należy również przestrzegać odległości bezpieczeństwa
obowiązujących dla przylegającego komina.

 Instrukcja montażu komina

Przygotowanie montażu
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Drewniany strop belkowy i strop betonowy
Pomiędzy płytą adaptera a wylewką sufitową powyżej musi
znajdować się szczelina dylatacyjna.

A B

A B C

A Wylewka
B Płyta adaptera
C Szczelina dylatacyjna lub stabilna wymiarowo izolacja, klasa

materiału budowlanego A1

Otwory powietrza konwekcyjnego

≥ 250

≥ 320

≥ 250

≥ 150 ≥ 150

A

B B

C
≥ 250

DD

A Odległość od stropu wykonanego z materiału palnego
B Odległość od materiałów palnych z boku
C Odległość od materiałów palnych z przodu
D Odległość otworów wentylacyjnych od materiałów palnych

(tylko KINGFIRE GRANDE SC z aktywną wentylacją tylną)

Pomieszczenie i tylna ściana

KINGFIRE  CLASSICO S, KINGFIRE  LINEARE SC und
KINGFIRE  RONDO SC:

Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

200 200200

BA

Przygotowanie montażu
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Montaż w ścianach z materiałów palnych lub ścianach pełnych,
do maksymalnej grubości ściany 600 mm.

A 200 200

200

≤ 600

950

B

C

E

E F

Montaż narożny (45°) przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

≤ 500

200

200

150

150A

E

D

B

≤ 500

≤ 500

200

200

150

150A

D

B

F

Montaż narożny (90°) przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

A B

EF

200

200

≤ 500

≤ 500200

Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi z przylegającą ścianką działową,
do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

≤ 500

200

200 200

A B

A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem
F Specjalny zestaw izolacji ścian bocznych

dla KINGFIRE S / SC (opcjonalnie)

Przygotowanie montażu
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Montaż wolnostojący przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

B

A

≥ 200

≤ 500

≤ 500

Montaż we wnęce w ścianach z materiałów palnych lub
ścianach pełnych, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

≤ 500≤ 500

200 200

200

150 150
≤ 100≤ 100

A B

E F

Montaż jako ścianka działowa przed ścianami z materiałów
palnych lub ścianami pełnymi z wnęką z tyłu, do maksymalnej
grubości ściany 500 mm.

200

200

≤ 500

≤ 500

200

A B

D

E

Montaż jako ścianka działowa przed ścianami wykonanymi
z materiałów palnych lub ścianami pełnymi z kieszenią z tyłu,
do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

C

A ≤ 500

≤ 500

B

E

200

200

Przygotowanie montażu
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A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem
F Specjalny zestaw izolacji ścian bocznych

dla KINGFIRE S / SC (opcjonalnie)

KINGFIRE  KANTO SC:

Montaż narożny (90°) na zewnątrz w ścianach z materiałów
palnych lub ścianach pełnych, do maksymalnej grubości ściany
500 mm.

200

200

≤ 500

≤ 500

A

B

Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

200200

200

≤ 500

A B

A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem
F Specjalny zestaw izolacji ścian bocznych

dla KINGFIRE S / SC (opcjonalnie)

Przygotowanie montażu
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Montaż na końcu ściany wykonanej z materiału palnego
lub ścian litych, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

B A

200
500

Montaż przed narożnikiem (90°) przesuniętej ściany wykonanej
z materiału palnego lub ścian pełnych, maksymalnie do 500 mm
konstrukcji ściany.

B

A

≤ 500

≤ 500

200

200

Montaż przed narożnikiem (90°) w linii. Ściana z materiału
palnego lub ściana pełna, do maksymalnej grubości 500 mm.

B

A

200

200

Montaż narożny (90°) przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

≤ 500

200

200

200

200

BA

Montaż jako ścianka działowa przed ścianami z materiałów
palnych lub ścianami pełnymi z wnęką z tyłu, do maksymalnej
grubości ściany 500 mm.

200

200

E

D

200

A B

Przygotowanie montażu
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A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem

KINGFIRE  GRANDE SC:

Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 200 mm.

BA

200 200

200

Montaż we wnęce w ścianach z materiałów palnych lub ścianach
pełnych, do maksymalnej grubości ściany 250 mm.

200

BA

≤ 500

150E F150

200200

≤ 500

≤ 250

A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem

Przygotowanie montażu
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Montaż narożny (90) przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany
200 mm - maksymalna głębokość montażu 250 mm.

200

A
B

≤ 500

150
F

200200

≤ 250

E

Montaż wolnostojący przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

C

A

≥ 200

≤ 500

≤ 500

Montaż w ścianach z materiałów palnych lub ścianach pełnych,
do maksymalnej grubości ściany 250 mm.

200 200

≤ 250

950

150150

200A

B F

C

E

Wyłącznie model z aktywną wentylacją tylną:
Montaż jako ścianka działowa przed ścianami z materiałów
palnych lub ścianami pełnymi z wnęką z tyłu, do maksymalnej
grubości ściany 500 mm.

200

200

≤ 500

≤ 500

200

A B

D

E

150150

G

Przygotowanie montażu
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Wyłącznie model z aktywną wentylacją tylną:
Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi z przylegającą ścianką działową,
do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

150

A B

200 200 200

150

≤ 500

≤ 500

G

Wyłącznie model z aktywną wentylacją tylną:
Montaż jako ścianka działowa przed ścianami wykonanymi
z materiałów palnych lub ścianami pełnymi z kieszenią z tyłu,
do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

C

A ≤ 500

≤ 500

B

E

200

200

150150

G

Wyłącznie model z aktywną wentylacją tylną:
Montaż narożny (45°) przed ścianami z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

≤ 500

200

200

150

150

A

E

D

B

G

Wyłącznie model z aktywną wentylacją tylną:
Montaż przed ścianami wykonanymi z materiałów palnych
lub ścianami pełnymi, do maksymalnej grubości ściany 500 mm.

≤ 500

200200
200

≥ 150 ≥ 150

BA

G

A Ściana
B Ściana obszaru promieniowania - zakaz montażu:

 • przewodów elektrycznych
 • rur wodociągowych
 • linii telekomunikacyjnych lub mediów
 • gniazdek

C Obszar wentylacji - niezakłócony, nie izolować
D Wnęka - nie izolować
E Lekka płyta wiązana cementem
F Specjalny zestaw izolacji ścian bocznych

dla KINGFIRE S / SC (opcjonalnie)
G Otwór przelotowy

Przygotowanie montażu
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3.4 Przygotowanie miejsca montażu

 Miejsce montażu powinno być wolne od przedmiotów, które
mogłyby zostać uszkodzone lub zniszczone podczas montażu.

 

 Zapoznaj się z betonowym modułem pieca kominkowego
i powiązanymi dokumentami:
 • Instrukcja montażu
 • Akcesoria i wyposażenie
 • Miejsce montażu
 • Prowadzenie spalin
 • Instrukcje dotyczące innych komponentów,

jeśli są dostępne
 „2.3 Zakres dostawy” (strona 9).
 „2.4 Opcjonalne akcesoria” (strona 9).

 Przygotuj niezbędne maszyny budowlane, materiały
i narzędzia:
 • Folia chroniąca przed wilgocią
 • Taśma miernicza
 • Poziomica
 • Beton (opcjonalnie)
 • Termiczna płyta bazowa (opcjonalnie)
 • Zaprawa wyrównująca (opcjonalnie)
 • Kielnia murarska (opcjonalnie)

 Załóż sprzęt ochrony osobistej:
 • Odpowiednie obuwie
 • Rękawice ochronne
 • Kask ochronny

A B

 Sprawdź wymiary otworu w suficie:

Wymiar otwarcia A B

KINGFIRE CLASSICO S 700 mm 700 mm
KINGFIRE LINEARE SC 700 mm 700 mm
KINGFIRE RONDO SC 700 mm 700 mm
KINGFIRE GRANDE SC 800 mm 700 mm
KINGFIRE KANTO SC 800 mm 700 mm

3.4.1 Ochrona przed wilgocią

Spód betonowego modułu pieca kominkowego musi być
chroniony przed wilgocią za pomocą wodoodpornej folii
(np. papy).

Na folii chroniącej przed wilgocią można opcjonalnie
wykonać betonową podstawę:

Dodatkowo, pomiędzy folią chroniącą przed wilgocią
a betonową podstawą można położyć termiczną płytę
bazową Schiedel. Termiczna płyta bazowa zapewnia lepszą
izolację i zawsze musi być pokryta warstwą betonu.

Jeśli zainstalowana została kontrola spalania „INflame! Fire”,
„INflame! LR” lub monitor podciśnienia „LEDA LUC”:

 Przed umieszczeniem termicznej płyty bazowej lub
wykonaniem betonowej podstawy należy sprawdzić,
czy konieczne jest ułożenie pustych przewodów
na potrzeby późniejszego podłączenia elektrycznego.

 „4.6 Wstępnie zamontowane akcesoria (opcjonalne)”
(strona 39).
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Tylko folia chroniąca przed wilgocią (obowiązkowo) 

1 

C

A

FB D
≥ 60

E

A Betony moduł pieca
B Konstrukcja podłogi / wykładzina podłogowa
C Folia chroniąca przed wilgocią
D Kanał kablowy (opcjonalnie)
E Izolacja od dźwięków uderzeniowych
F Podłoga pod wykładziną

2 

 Połóż nieprzepuszczalną dla wody folię (np. papę).

Pomiędzy folią chroniącą przed wilgocią a betonowym
modułem pieca można opcjonalnie utworzyć warstwę
zaprawy (bezpośrednio przed montażem).
 Wykonaj opcjonalne warstwy zaprawy za pomocą

zaprawy wyrównującej zgodnie z normą DIN EN 998-2,
klasa zaprawy MG, M5.

Betonowa podstawa wykonana na miejscu (opcjonalnie)
i folia chroniąca przed wilgocią

1 A

G HE F
≥ 60

DB C

A Betony moduł pieca
B Konstrukcja podłogi / wykładzina podłogowa
C Nadbudowa podłogi
D Folia chroniąca przed wilgocią
E Kanał kablowy (opcjonalnie)
F Betonowa podstawa wykonana na miejscu (opcjonalnie)
G Izolacja od dźwięków uderzeniowych
H Podłoga pod wykładziną

Pomiędzy następującymi elementami konstrukcyjnymi można
opcjonalnie utworzyć warstwę zaprawy:
 • Folia chroniąca przed wilgocią i betonowa podstawa
 • Betonowa podstawa i betonowy moduł pieca

(bezpośrednio przed montażem)
 Wykonaj opcjonalne warstwy zaprawy za pomocą zaprawy

wyrównującej zgodnie z normą DIN EN 998-2,
klasa zaprawy MG, M5.

2 

 Połóż nieprzepuszczalną dla wody folię (np. papę).
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3 

 Wykonaj betonową podstawę na miejscu.

Termiczna płyta bazowa (opcjonalnie), betonowa podstawa
wykonana na miejscu i folia chroniąca przed wilgocią

1 

> 70

A

H IB D GE

100

≥ 60
FC

A Betonowy moduł pieca
B Konstrukcja podłogi / wykładzina podłogowa
C Nadbudowa podłogi
D Folia chroniąca przed wilgocią
E Kanał kablowy (opcjonalnie)
F Łoże zaprawy (zalecane)
G Termiczna płyta bazowa
H Izolacja od dźwięków uderzeniowych
I Podłoga pod wykładziną

Pomiędzy folią chroniącą przed wilgocią a termiczną płytą
bazową należy utworzyć warstwę zaprawy.

 

Pomiędzy następującymi elementami konstrukcyjnymi można
opcjonalnie utworzyć warstwę zaprawy:
 • Termiczna płyta bazowa i betonowa podstawa
 • Betonowa podstawa i betonowy moduł pieca

(bezpośrednio przed montażem)
 Wykonaj opcjonalne warstwy zaprawy za pomocą 

zaprawy wyrównującej zgodnie z normą DIN EN 998-2,
klasa zaprawy MG, M5.

2 

 Połóż nieprzepuszczalną dla wody folię (np. papę).

3 

 Wykonaj zalecane podłoże z zaprawy wyrównującej
zgodnie z normą DIN EN 998-2, klasa zaprawy MG, M5.

4 

 Umieść termiczną płytę bazową.
 „2.4 Opcjonalne akcesoria” (strona 9).
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5 

 Wykonaj na miejscu betonową podstawę o grubości
co najmniej 70 mm.

3.4.2 Montaż specjalnego zestawu izolacyjnego tylnej
ściany (opcjonalnie)

 Instrukcje montażu specjalnego zestawu izolacji tylnej
ściany KINGFIRE

3.4.3
 

Montaż specjalnego zestawu izolacyjnego bocznej
ściany (opcjonalnie)

 Instrukcje montażu specjalnego zestawu izolacji bocznej
ściany KINGFIRE

3.5 Dostawa i przechowywanie betonowego modułu
pieca kominkowego

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń spowodowanych dużym obciążeniem!

Jeśli betonowy moduł pieca kominkowego zostanie nieprawidłowo
ustawiony podczas dostawy lub przewróci się, może dojść
do poważnych obrażeń.

 Należy przestrzegać oznaczeń umieszczonych na opakowaniu.

 Zabezpieczyć betonowy moduł pieca przed poślizgnięciem,
przewróceniem i upadkiem.

 Betonowy moduł pieca należy podnosić wyłącznie
w wyznaczonych punktach.

UWAGA!
Ryzyko uszkodzenia materiału z powodu niewłaści-
wego przechowywania!

Uderzenia, nieodpowiednie podłoże lub kontakt z wodą mogą
uszkodzić betonowy moduł pieca (np. rdza, wyszczerbione
krawędzie, pęknięcia w betonie). 
 Opakowanie należy zdjąć bezpośrednio przed montażem

betonowego modułu pieca.

 Chroń betonowy moduł pieca przed wilgocią.

 Betonowy moduł pieca należy przechowywać na równej
i twardej powierzchni.

 Chroń betonowy moduł pieca przed uderzeniami.

 Nie stawaj na betonowym module pieca.

UWAGA!
Ryzyko uszkodzenia materiału na skutek obracania
betonowego modułu pieca!

Obracanie betonowego modułu pieca może spowodować
uszkodzenie betonowego korpusu lub opcjonalnie zainstalowanego
wkładu kominkowego.

 Nie należy zmieniać położenia betonowego modułu pieca
w stosunku do stanu, w jakim został dostarczony.

 Betonowy moduł pieca należy przenosić wyłącznie w sposób
opisany w niniejszej instrukcji.

Wskazówka

Zalecamy sfotografowanie zapakowanego betono-
wego modułu pieca w miejscu przechowywania pod
różnymi kątami. Zdjęcia można wykorzystać do lepszego
opisania sytuacji na placu budowy w przypadku
późniejszych pytań.
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4. Montaż betonowego modułu pieca kominkowego

W zależności od zamówienia, betonowy moduł pieca
kominkowego może być montowany z wbudowanym
wkładem kominkowym lub bez niego.

4.1 Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące montażu
betonowego modułu pieca kominkowego

OSTRZEŻENIE!
Niebezpieczeństwo spowodowane nieprzestrzeganiem
instrukcji dotyczących montażu betonowego modułu!

Błędy podczas przenoszenia/montażu betonowego modułu mogą
prowadzić do śmierci lub poważnych obrażeń. Niniejszy rozdział
zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego montażu
betonowego modułu pieca kominkowego.

 Należy uważnie przeczytać ten rozdział.

 Należy przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa.

 Czynność tę należy wykonać zgodnie z opisem.

Montaż może być wykonywany wyłącznie przez
wykwalifikowany personel.
Prace elektryczne mogą być wykonywane wyłącznie przez
wykwalifikowanych elektryków. 

„1.2.3 Personel specjalistyczny” (Seite 4).
 

Aby uniknąć zagrożeń, przed przystąpieniem do montażu
należy spełnić następujące wymagania:
 • Wszystkie wymagania dotyczące miejsca montażu muszą

zostać spełnione. 
„3.3 Wymagania dotyczące miejsca montażu”
(strona 18).

 • Wszystkie działania przygotowawcze do montażu muszą
zostać wykonane.

 „3. Przygotowanie do montażu” (strona 18).

< 60° < 60°

= = = =

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń w wyniku nieprawidłowego zawieszenia
betonowego modułu pieca kominkowego!

Nieodpowiednie zawiesie lub nieprawidłowe zamocowanie
zawiesia może spowodować poślizgnięcie się lub upadek
betonowego modułu pieca. Skutkiem mogą być poważne
obrażenia.

 Przymocuj betonowy moduł pieca tylko za pomocą czterech
wsporników. 
Upewnij się, że łańcuchy zawiesia są tej samej długości,
np. za pomocą wieszaka poziomującego). 
Upewnij się, że podczas procesu przenoszenia zawiesia są
zawsze nachylone pod kątem mniejszym niż 60°.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń w wyniku upadku betonowego
modułu pieca!

Jeśli betonowy moduł pieca jest podnoszony za pomocą
nieautoryzowanych lub nieprawidłowo zamocowanych pętli
pozycjonujących, może się poluzować podczas procesu 
podnoszenia i spaść. Skutkiem mogą być poważne obrażenia.

 

 Używaj wyłącznie wstępnie zmontowanych lub dostarczonych
pętli pozycjonujących.

 Zamontuj prawidłowo pętle pozycjonujące.

 Podnoś betonowy moduł pieca wyłącznie przy użyciu
wszystkich czterech pętli pozycjonujących.

Nie wolno używać akcesoriów do podnoszenia, które nie są
oznakowane.
 Używaj tylko oryginalnych urządzeń do zawieszania

ładunku Schiedel 0,5 t Rd 12.
 Unikaj kontaktu osprzętu do przenoszenia ładunków

z kwasami, zasadami i innymi agresywnymi substancjami,
które mogą powodować korozję.

 Sprawdź, czy osprzęt do podnoszenia z pętlami jest
gotowy do wyrzucenia zgodnie z przepisami dotyczącymi
lin zawiesi DIN 3088.

Montaż betonowego modułu pieca kominkowego
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Nie wolno używać akcesoriów do podnoszenia
z następującymi wadami:

 • 4 lub więcej zerwanych drutów na długości liny
równej 3-krotności średnicy liny

 • 6 lub więcej zerwanych drutów na długości liny
równej 6-krotności średnicy liny

 • 16 lub więcej zerwanych drutów na długości liny
równej 30-krotności średnicy liny

 • Zerwanie splotu
 • Otarcia
 • Zagięcia
 • Wyszczerbienia
 • Uszkodzenie tulei zaciskowej
 • Szczególnie silne zużycie
 • Blizny korozyjne
 • Modyfikacje i naprawy, w szczególności spawanie

lub ponowne nacinanie gwintów

4.2 Przygotowanie do montażu

 Zapoznaj się z betonowym modułem pieca kominkowego
i powiązanymi dokumentami:
 • Instrukcja montażu
 • Akcesoria i wyposażenie
 • Miejsce montażu
 • Prowadzenie spalin
 • Instrukcje dotyczące innych komponentów, jeśli są

dostępne
 „2.3 Zakres dostawy” (strona 9).
 „2.4 Opcjonalne akcesoria” (strona 9).

 Przygotuj niezbędne maszyny budowlane, materiały
i narzędzia:
 • Dźwig
 • Osprzęt do zawieszania ładunku
 • Pętle pozycjonujące (jeśli nie są wstępnie zamontowane)
 • Gąbki ochronne (jeśli nie są wstępnie zamontowane)
 • Nóż
 • Młotek o miękkiej powierzchni
 • Poziomica
 • Płyty poziomujące KINGFIRE
 • Drewniane kliny
 • Klucz nasadowy sześciokątny
 • Śrubokręt Torx

 Załóż sprzęt ochrony osobistej!
 • Odpowiednie obuwie
 • Rękawice ochronne
 • Kask ochronny

4.3 Przygotowanie miejsca montażu

 Miejsce montażu betonowego modułu pieca i strefa
niebezpieczna dźwigu powinny być wolne od przedmiotów,
które mogłyby zostać uszkodzone lub zniszczone podczas
przenoszenia.

 

 Upewnij się, że położenie płyty adaptera odpowiada
planowanemu przebiegowi spalin.

 „2.8 Warianty płyty adaptera” (strona 11).

4.4 Rozpakowywanie betonowego modułu pieca
kominkowego

UWAGA!
Ryzyko uszkodzenia materiału w wyniku niewłaściwego
rozpakowania i przenoszenia!

Nieostrożna lub nieprawidłowa obsługa może uszkodzić krawędzie
betonowego korpusu.

 Zwolnij zabezpieczenia transportowe tylko wtedy, gdy zostaniesz
o to poproszony.

 Przesuwaj betonowy moduł pieca z zachowaniem należytej
ostrożności.

 Sprawdź opakowanie pod kątem uszkodzeń.
 „2.5 Stan w chwili dostawy” (strona 10).

Wskazówka

Betonowy moduł pieca jest dostarczany zapakowany
w plandekę odporną na warunki atmosferyczne.
Ostrożnie usuń materiał bez przecinania go,
aby można go było wykorzystać do innych celów.

1 

 Zdejmij plandekę opakowaniową.
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 Jeśli wkładem kominkowy jest wbudowany, można konty-
nuować proces montażu, wykonując czynności opisane
w następnym rozdziale:

 „4.5 Umiejscowienie betonowego modułu pieca”
(strona 35).

2 

 Należy pamiętać, aby nie zdejmować pokrywy ochronnej
znajdującej się przed otworem powietrza konwekcyjnego.

3 

 Należy uważać, aby nie usunąć elementu pomocniczego
znajdującego się w dolnej części betonowego modułu pieca.

 Poluzuj pasy napinające.
 Zdejmij pokrywę ochronną z otworu przewidzianego

na wkład kominkowy.

Wyłącznie KINGFIRE GRANDE SC z aktywną wentylacją tylną:

4 

 Usuń dodatkowe zabezpieczenie transportowe.

5 

 Wyjmij akcesoria znajdujące się wewnątrz betonowego
modułu pieca.

 Sprawdź, czy elementy wchodzące w zakres dostawy są
kompletne i nieuszkodzone.

 „2.3 Zakres dostawy” (strona 9).

 Sprawdź betonowy moduł pieca pod kątem uszkodzeń
transportowych.

W przypadku uszkodzenia lub stwierdzenia niekompletności:
 Sfotografuj uszkodzenia transportowe.
 Skontaktuj się z producentem.
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4.5 Umiejscowienie betonowego modułu pieca

1 

 Używaj rękawic roboczych.
 Wkręć całkowicie pętle pozycjonujące w gwinty.
 Upewnij się, że pętle pozycjonujące są dobrze dokręcone.

UWAGA!
Ryzyko uszkodzenia materiału z powodu braku
elementu pomocniczego!

Betonowy moduł pieca nie może się toczyć podczas montażu bez
elementu pomocniczego zamontowanego w wycięciu u podstawy
betonowego modułu pieca. Skutkiem może być nieodwracalne
uszkodzenie konstrukcji betonowej.

 

 Przesuwaj betonowy moduł pieca wyłącznie z zamocowanym
elementem pomocniczym.

2 

 Sprawdź, czy element montażowy został solidnie
przymocowany do podstawy betonowego modułu pieca.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko obrażeń w wyniku upadku betonowego
modułu pieca!

Jeśli betonowy moduł pieca zostanie podniesiony za pomocą
nieodpowiedniego dźwigu lub nieprawidłowo zamocowanego
ogranicznika, może on poluzować się podczas procesu
podnoszenia i spaść. Skutkiem mogą być poważne obrażenia.

 Wybierz odpowiednie miejsce instalacji dźwigu.

 Zabezpiecz dźwig.

 Przestrzegaj maksymalnego udźwigu dźwigu.

 Przestrzegaj maksymalnej wysokości haka dźwigu.

 Zastosuj prawidłowy ogranicznik.

 Przestrzegaj maksymalnego kąta nachylenia.

 Upewnij się, że w strefie zagrożenia dźwigu nie znajdują się
inne osoby.

3 

 Podłącz wszystkie cztery pętle pozycjonujące do wieszaka
dźwigu.

 Upewnij się, że 4 łańcuchy zawiesia są tej samej długości.
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4 

 Upewnij się, że podczas podnoszenia betonowy moduł
pieca przetoczy się przez element pomocniczy u podstawy
betonowego modułu pieca.

Tylko w przypadku przenoszenia bez zainstalowanego
wkładu kominkowego:

5 

 Podnieś betonowy moduł pieca do kąta ok. 30°.

6 

 Załóż pokrywę ochronną na otwór przeznaczony
do wkładu kominkowego.

 Zabezpiecz osłonę ochronną za pomocą pasów napinających.

W przypadku wszystkich procesów w ramach montażu:
 Podnieś betonowy moduł pieca do góry.

7 

< 60° < 60°

 Upewnij się, że podczas procesu przenoszenia zawiesia
są zawsze nachylone pod kątem mniejszym niż 60°.

8 

 Usuń element pomocniczy znajdujący się u podstawy
betonowego modułu pieca.
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9 

 Za pomocą dźwigu przenieś betonowy moduł pieca
nad otwór, w którym moduł ma zostać zamontowany.

 Wypoziomuj betonowy moduł pieca.

Jeśli betonowy moduł pieca jest umieszczony w podłożu
z zaprawy (opcjonalnie):
 Wykonaj podłoże z zaprawy w miejscu montażu.

 „3.4.1 Ochrona przed wilgocią” (strona 28).

10 

 Opuść betonowy moduł pieca.
 Odstaw betonowy moduł pieca.

11 

 Sprawdź, czy betonowy moduł pieca jest ustawiony pionowo.

12 

Jeśli betonowy moduł pieca nie jest ustawiony pionowo:
 Dostosuj położenie betonowego modułu pieca.
 Jeśli nie użyto warstwy zaprawy, należy skorygować

poziom betonowego modułu pieca za pomocą
dostarczonych płyt poziomujących. Nie używaj ani
drewnianych ani plastikowych podkładek.

 „2.3 Zakres dostawy” (strona 9).
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13 

 Przymocuj górny koniec betonowego modułu pieca
za pomocą drewnianych klinów.

14 

 Zwolnij ogranicznik.
 Poluzuj pętle pozycjonujące.
 Upewnij się, że drewniane kliny nie zostały usunięte:

 • Przed zamocowaniem betonowego modułu pieca
w podłodze.

 • Do momentu zamknięcia otworu sufitowego.

Mocowanie betonowego modułu pieca zapobiega ześlizgiwa-
niu się betonowego korpusu i musi być zainstalowane przed
montażem komina.

Wskazówka

Zalecamy montaż metalowych wsporników w kształcie
litery L w celu solidnego zakotwiczenia betonowego
modułu pieca kominkowego.

 

15 

 Poluzuj pasy napinające.
 Zdejmij wszystkie osłony ochronne.

Jeśli osłony ochronne nie są już potrzebne:
 Materiał należy zutylizować w odpowiedni sposób.

 „5.1 Utylizacja opakowania” (strona 44).

Jeśli zainstalowana została kontrola spalania „INflame! Fire”,
„INflame! LR” lub monitor podciśnienia „LEDA LUC”:
 Teraz należy wykonać czynności przygotowawcze

do późniejszej instalacji.
 „4.6 Wstępnie zamontowane akcesoria (opcjonalne)”
(strona 39).
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4.6 Wstępnie zamontowane akcesoria (opcjonalne)

4.6.1 Ułożenie kanału kablowego dla monitora
podciśnienia „LEDA LUC”

 Ułóż kanał kablowy między otworem w podstawie modułu
pieca betonowego a pustym gniazdem na miejscu
dla monitora podciśnienia.

Wymagania dotyczące kanału kablowego:
 • Średnica co najmniej 25 mm

Wskazówka

Zalecamy stosowanie prewencyjnego zestawu
montażowego "LEDA LUC" do kominów i palenisk
KINGFIRE, który obejmuje kanał kablowy, gniazdo
i materiał montażowy.

 „2.4 Opcjonalne akcesoria” (strona 9).

4.6.2 Montaż przyłącza elektrycznego do kontroli
wypalania „IN�ame! Fire” lub „IN�ame! LR”

Prace elektryczne mogą być wykonywane wyłącznie
przez wykwalifikowanych elektryków.

 „1.2.3 Personel specjalistyczny” (strona 4).

1 

 Zainstaluj przyłącze do zasilania sieciowego w obszarze
podłogi wnętrza, które powinno spełniać następujące
wymagania:
 • Kabel 230 V z przewodem ochronnym
 • Złącze Schuko (... A, IP44)
 • Długość kabla wewnątrz betonowego modułu

pieca ok. 1 m
 • Oddzielny przewód wyrównujący potencjały o średnicy

co najmniej 2,5 mm2 CU zabezpieczony
lub 4,0 mm2 CU niezabezpieczony

 Przykręć znajdujący się na miejscu koniec przewodu
wyrównania potencjałów do znajdującej się na miejscu
szyny wyrównania potencjałów.

W betonowym module pieca przewód wyrównania potencjałów
jest podłączony do systemu pieca w następujących modelach
dopiero w momencie montażu wkładu kominkowego.
 • KINGFIRE CLASSICO S
 • KINGFIRE LINEARE SC
 • KINGFIRE RONDO SC
 Instrukcja „Podłączenie i montaż wstępny obudowy
betonowej KINGFIRE. Ważne informacje dla elektryków”
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Wyłącznie KINGFIRE KANTO SC:

2 

 Przykręć przewód wyrównania potencjałów do zacisku
wyrównania potencjałów.

Wyłącznie KINGFIRE GRANDE SC:

3 

 Poluzuj śruby mocujące kabel.
 Poluzuj śrubę na lewym zacisku zabezpieczającym.
 Zdejmij mocowanie kabla i zacisk zabezpieczający.

4 

 Przykręć przewód wyrównania potencjałów do zacisku
wyrównania potencjałów.

5 

 Ponownie załóż zacisk zabezpieczający i mocowanie kabla.

Montaż betonowego modułu pieca kominkowego
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4.7 Regulacja ramy montażowej

Wyłącznie KINGFIRE KANTO SC, KINGFIRE GRANDE SC:

Ramę montażową należy wyregulować przed otynkowaniem
lub obudowaniem betonowego modułu pieca. Należy
pamiętać o następujących kwestiach:

 • Odległość między ramą montażową a betonowym
korpusem musi być co najmniej tak gruba, jak planowana
na miejscu okładzina betonowego modułu pieca.

 • Okładzina wykonana na miejscu montażu nie może
wystawać poza ramę montażową.

W modelu KINGFIRE KANTO SC rama montażowa
(górna/dolna) jest regulowana w zakresie od 0 do 18 mm.
W modelu KINGFIRE GRANDE SC rama montażowa jest
montowana fabrycznie w dwóch wariantach:
 • Do położenia gładzi na miejscu, maksymalny występ 8 mm.
 • Do tynkowania lub położenia okładziny na miejscu,

maksymalny występ 18 mm.

 Sprawdź, czy w danej sytuacji montażowej konieczna
jest regulacja ramy montażowej.

Wyłącznie KINGFIRE KANTO SC:

1 

 Poluzuj śruby Torx bez ich odkręcania.

==

= =

2 

 Ustaw górną ramę montażową zgodnie z żądaną
odległością:

3 

 Przykręć mocno górną ramę montażową.

==

= =

4 

==

=

 Ustaw dolną ramę montażową zgodnie z żądaną
odległością:
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5 

 Wyrównaj górną i dolną ramę montażową.

6 

 Dokręć dolną ramę montażową.

Wyłącznie KINGFIRE GRANDE SC:

1 

 Poluzuj śruby z gniazdem sześciokątnym bez ich
odkręcania.

2 

 Poluzuj śruby Torx bez ich odkręcania.
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=

=

=

=

3 

=

1.

1.

2.

2.

 Wyrównaj ramę montażową zgodnie z żądaną
odległością:
 • Zacznij od odległości do przodu.
 • Następnie ustaw odległość w prawo i w lewo.

4 

 Wyrównaj ramę montażową.
 Upewnij się, że nie ma żadnych zagięć ani napięć.
 Dokręcić śruby z gniazdem sześciokątnym.

5 

 Dokręcić śruby Torx.

4.8 Okładzina lub tynkowanie betonowego modułu pieca

 „Szczegółowe instrukcje dotyczące regulacji na miejscu
i ponownej regulacji ramy montażowej KINGFIRE
GRANDE SC przed szpachlowaniem / tynkowaniem
lub nałożeniem okładziny”

4.9 Przygotowanie betonowego modułu pieca do dalszego
montażu

 Do momentu zainstalowania komina i wkładu kominkowego
należy zapewnić następujące warunki:
 • Betonowy moduł pieca musi być chroniony przed

mrozem i czynnikami atmosferycznymi.
 • Betonowy moduł pieca musi być chroniony przed

wilgocią.
 • Betonowy moduł pieca musi być chroniony przed

uderzeniami (np. podczas pracy na placu budowy).
 Jeśli zamontowany jest monitor podciśnienia „LEDA LUC”

(opcja), należy upewnić się, że zabezpieczenie transportowe
nie zostało usunięte przed otwarciem monitora podciśnienia.
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5. Utylizacja

5.1 Utylizacja opakowania

UWAGA!
Ryzyko szkód środowiskowych z powodu niewłaściwej
utylizacji opakowania!

 Nie wyrzucać opakowania do zwykłych odpadów
domowych.

 Opakowanie należy poddać recyklingowi w odpowiedni
i przyjazny dla środowiska sposób

Opakowanie służy do ochrony przed uszkodzeniami trans-
portowymi. Materiały opakowaniowe są wybierane zgodnie
z kryteriami przyjaznymi dla środowiska i są wykonane
z materiałów nadających się do recyklingu. Materiały opakowa-
niowe mogą zostać zwrócone do cyklu surowcowego
po zużyciu.
Opakowania należy utylizować w sposób przyjazny dla
środowiska, odpowiednio je segregując.

5.2 Utylizacja paleniska

UWAGA!
Ryzyko szkód środowiskowych z powodu niewłaściwej
utylizacji paleniska!

 Nie wyrzucać paleniska i akcesoriów do zwykłych odpadów
domowych.

 Recykling paleniska i akcesoriów w sposób przyjazny
dla środowiska i odpowiedni.

 Palenisko i akcesoria należy utylizować zgodnie z przepisami
ustawowymi za pośrednictwem wyspecjalizowanej firmy
zajmującej się utylizacją odpadów lub zakładu utylizacji
odpadów komunalnych.

 

5.3 Recykling materiałów użytych w palenisku

Zdecydowana część paleniska składa się z surowców
nadających się do recyklingu.

Rodzaj materiału
Zastosowanie w module
betonowym i wkładzie
kominkowym

Stal, blacha ocynkowana Korpus wkładu piekarnika,
panele promiennikowe
w betonowym module

Żeliwo Drzwiczki paleniska, ruszt
na popiół, element łączący

Magnesy Drzwiczki paleniska
Stal nierdzewna Elementy obsługowe,

szklane listwy przytrzymujące,
mechanizm blokujący,
separator cząstek

Szkło, ceramika szklana Szyba
Szamot, wermikulit,
krzemian wapnia

Wykładzina paleniska

Taśmy uszczelniające
z włókna szklanego

Stosowane na drzwiach
i szybach

Ceramika piankowa Płyta katalizatora
Elektronika Kontrola wypalania,

monitor podciśnienia
Beton zbrojony włóknem
stalowym

Zewnętrzna powłoka
betonowego modułu

Beton Płyta adaptera, podstawa
Zaprawa do spoinowania Połączenie między płytą

adaptera a obudową
betonową

Metal Elementy łączące, rura
doprowadzająca powietrze
i rura odprowadzająca spaliny

Masa uszczelniająca Uszczelki
Drewno Materiał opakowania,

osłona zabezpieczająca
Tworzywo sztuczne Materiał opakowania

Utylizacja
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6. Załącznik

6.1 Gwarancja i rękojmia

Systemy piecowe KINGFIRE podlegają krajowym ustawowym
warunkom gwarancji i rękojmi.

Wyłączenie gwarancji
Gwarancja nie obejmuje w szczególności:
 • Zużycie produktów

Są to wszystkie części, które wchodzą w kontakt
z ogniem.

 

 • Szamot / wermikulit / beton
Są to produkty naturalne, które podlegają rozszerzaniu
i kurczeniu się podczas każdego procesu ogrzewania.
Może to powodować pęknięcia. Dopóki wykładziny
utrzymują swoją pozycję w palenisku i nie pękają ani
nie tworzą ciągłych otworów w module betonowym,
są one w pełni funkcjonalne.

 • Powierzchnie
Odbarwienia farby lub powierzchni galwanizowanych
spowodowane naprężeniami termicznymi lub przeciążeniem.
Uszkodzenia powierzchni malowanych lub powlekanych
w wyniku oddziaływania mechanicznego (np. ścieranie,
zadrapania, ślady nacisku) przez klienta końcowego.
Uszkodzenia korozyjne spowodowane nadmierną
wilgotnością otoczenia (np. montaż przed wyschnięciem
jastrychu lub brak osłony przeciwdeszczowej).

 

 • Mechanizm wysoko-przesuwny (jeśli jest dostępny)
W przypadku nieprzestrzegania instrukcji montażu
i związanego z tym przegrzania rolek prowadzących,
szyn prowadzących i łożysk.

 

 • Uszczelki
Utrata szczelności z powodu naprężeń termicznych
i utwardzania.

 

 • Szyby
Zabrudzenia spowodowane sadzą lub spalonymi
pozostałościami spalonych materiałów, a także zmiany
koloru lub inne zmiany wizualne spowodowane
naprężeniami termicznymi.

 

 • Uszkodzenia spowodowane niewłaściwą instalacją lub
użytkowaniem Uszkodzenia urządzeń i ich osprzętu lub
wynikające z nich uszkodzenia poza piecem spowodowane
nadmiernym obciążeniem; niewłaściwym użytkowaniem
(przeciążeniem); nieodpowiednią konserwacją;
modyfikacjami technicznymi; instalacją nieautoryzowanych
części zamiennych lub błędami podczas ustawiania
i podłączania pieca kominkowego.

 

 • Szkody następcze
Spowodowane niewłaściwymi warunkami przechowywania
i/ lub nieprawidłową obsługą.

 

6.2 Normy i przepisy

Odpowiednie przepisy - lista nie wyczerpuje wszystkich
obowiązujących regulacji.
 • EAD 060009-00-0802: Zestaw do systemu odprowadzania

spalin z pieca składający się z systemu odprowadzania spalin
z ceramiczną rurą wewnętrzną i zintegrowanym paleniskiem.

 • DIN EN 13240: Ogrzewacze pomieszczeń na paliwa stałe
 - Wymagania i badania.

 • DIN EN 16510: Kominki domowe na paliwa stałe.
 • FeuVo: Przepisy dotyczące palenisk obowiązujące

w danym kraju związkowym.
 • LBO: Krajowe przepisy budowlane i przeciwpożarowe.
 • VKF: VKF (Szwajcaria).
 • LRV: (Szwajcaria)
 • 1. BImSchV: Pierwsze rozporządzenie w sprawie wdrożenia

federalnej ustawy o kontroli imisji.
 • TROL: Specjalistyczne zasady handlu piecami kaflowymi

i instalacjami ogrzewania powietrznego (ZVSHK).
 • DIN 1298 / DIN EN 1856: Łączniki do systemów

spalinowych.
 • DIN 18896: Kominki na paliwa stałe. Techniczne zasady

instalacji i obsługi.
 • DIN EN 13384: Metody obliczeń cieplnych i przepływowych
 • DIN 18160-1/2: Systemy odprowadzania spalin / kominy

domowe.
 • DIN 4751 / DIN EN 12828: Systemy grzewcze w budynkach

- Planowanie systemów ogrzewania ciepłej wody.
 • VDI 2035: Uzdatnianie wody dla systemów grzewczych.
 • Art. 15a: B-VG (Austria).

6.3 Deklaracje zgodności

Konstrukcja i działanie tego produktu spełniają wymagania
dyrektyw europejskich i dodatkowych wymagań krajowych.
Zgodność została zweryfikowana za pomocą oznaczenia CE.
Deklaracja właściwości użytkowych zgodna z rozporządzeniem
UE 305/2011 oraz dokumentacja techniczna miejscowych
ogrzewaczy pomieszczeń na paliwo stałe zgodna z rozporzą-
dzeniem (UE) 2015/1185 i rozporządzeniem (UE) 2015/1186
są dostępne na stronie internetowej producenta

 www.schiedel.com
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